
 
 
 

Informationsblatt zur Vermessung 
und den erforderlichen Ausrüstungsgegenständen 

Ultramarin Weltmeisterschat 2010 
 
 
 
Vermessung: 
 
Vermessungsgegenstände 
 

1. Großsegel 
2. Genua 1 
3. Genua 3 
4. Spinnaker 
5. Relingsdurchhang beider Drähte (verplomben) 
6. Anker + zugehörige Leinen (Gewichtskontrolle) 
7. Kontrolle der Ausrüstungsliste (siehe unten) 
8. Gewichtszertifikat 
9. Haftpflichtversicherung 

 
Es werden nicht die Segel aller Schiffe vermessen, sondern nur Schiffe die in einer 
Lotterie gezogen werden. Alles Segel müssen eine Messmarke eines zugelassenen 
Vermessers haben. Alle Segel erhalten einen Stempel zu Beginn der Meisterschaft. 
 
Im Verlauf der Meisterschaft als auch im Verdachtsfalle können die Klassenregeln 
jederzeit nachkontrolliert werden! 
 
Ausrüstungsliste 
 
Minimum Sicherheitsausrüstung entsprechend Regel 13 der Klassenregeln Ausgabe 
2010: 
 
13. MINIMUM SAFETY EQUIPMENT 
 
Life lines as per Rule 3.8. In addition the following shall be carried whilst racing, 
 
a) Anchor minimum weight 10 Kg with 3.000 mm chain weighing 5 Kg or similar 

weight lead line. 
b) Anchor warp minimum diameter 8 mm. Minimum length 30.000 mm, minimum 

weight of A + B 20 kg. 
c) Min. 2 mooring lines of at least 8 mm diameter and 10.000 mm each in length 

or one at least 21.000 
mm in length. 

d) 1 life-jacket per each crew member 
e) 1 safety harness per each crew member 
f) 1 heaving line min. length 15.000 mm and 6 mm min diameter. 
g) 1 bilge pump and 1 bucket, or 2 buckets. 



h) 1 first aid kit and manual. 
I) 1 fire extinguisher minimum 2 Kg. 
i) 1 fog horn. 
j) 1 fixed compass (standard on cockpit bulkhead but may be elsewhere) and 1 

spare. 
k) 1 heavy torch. 
l) Navigation lights in accordance with International Regulations for Preventing 

Collision at Sea. (Pt C 
and Technical Annex) 

m) Tools adaptive for cutting away the rigging including at least a 300 mm 
hacksaw with 3 extra HSS 
blades. 

n) 1 radar reflector (bitte weiter unten die Änderungen beachten!) 
o) Suitable method of recovering a man overboard. Either a fixed ladder or 

folding type ladder which may be stowed below deck. 
 
Ergänzung aus Sicherheitsvorschriften für den Bodensee: 
 
Eine rote Warnflagge mit den Abmessungen 60cm x60cm, die nicht mit der 
Protestflagge nach RRS gleichzusetzten ist. 
 
 
Änderungen der Klassenregeln für die WM 2010: 
 
Lifelines §3.8: 
 
The upper lifeline can be a set of two added wires with a diameter not less than 4 mm 
joint with two shakles. (es dürfen keine Gurtbänder als Relingsdraht gefahren 
werden) 
 
The lower lifeline can be a set of two added wires with a diameter not less than 3 mm 
joint with two shakles. (es dürfen keine Gurtbänder als Relingsdraht gefahren 
werden) 
 
Accomodation §15.1 
 
It is allowed to close outlets and sea valves flush with the hull. 
 
Radar Reflector §13 (d): 
 
A radar reflector according to §13 (d) Class Rules is not mandatory. 
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